
MEDIUM GP POUCH MK3 - MEDIUM GP POUCH MK 3 - MULTICAM
ARID

There are plenty of GP pouches out there on the market, but this one is more
than your average General Purpose pouch. Using feedback from service
members of multiple organizations, Spiritus Systems expanded what a GP
pouch can be. The Medium GP Pouch features a front pocket for storing items
like VS-17 panels or SSE bags. The Mk3 model of the GP did away with the
stretch material on the front pocket, instead featuring color-matched 500D
Cordura Nylon. They improved their attachment system based on user
feedback. Tighter weaving to keep the pouch secure to your vest and a belt
pass through have been added without additional weight to the pouch. It
merges the best of both worlds by utilizing webbing and low-profile, high-
strength Tegris The Tegris provides an ultralight and thin mounting solution,
which pairs perfectly with the webbing attachment straps, providing extreme
strength and ease of weaving. The inside of the pouch is lined with Velcro and
accepts our Pouch Insert Suite. Together, this pouch can change the way you
store your body-worn equipment. Dimensions (Approximate) Height 6" x Width
7" x Depth 2" Some images shown with optional accessories, sold separately.

Attributes

Name: MEDIUM GP POUCH MK 3 - MULTICAM ARID
Manufacturer: SPIRITUS SYSTEMS
Product no.: 430101777
Mfr. No.: PO-GM-MA-03
Color: Multi-Cam Arid
Delivery weight: 0.131kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 178mm
Shipping length: 224mm

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für die MEDIUM GP POUCH MK3 SPIRITUS SYSTEMS
English: Safety Instruction Guide for MEDIUM GP POUCH MK3 MULTICAM ARID
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Français: Guide de Sécurité pour la Medium GP Pouch MK3 Spiritus Systems
Italiano: Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto: Medium GP Pouch MK3 Spiritus Systems
Norsk: Bruksanvisning for MEDIUM GP POUCH MK3 SPIRITUS SYSTEMS
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa dla MEDIUM GP POUCH MK3 SPIRITUS SYSTEMS
Suomi: MEDIUM GP POUCH MK3 SPIRITUS SYSTEMS KÄYTTÖOHJEET JA TURVALLISUUSOHJEET
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för MEDIUM GP POUCH MK3 SPIRITUS SYSTEMS
Český: Návod k bezpečnému používání MEDIUM GP POUCH MK3 SPIRITUS SYSTEMS



Sicherheitshinweise für die MEDIUM GP POUCH
MK3 SPIRITUS SYSTEMS
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die MEDIUM GP POUCH MK3 von Spiritus Systems entschieden hast. Diese Tasche
wurde entwickelt, um deine tragbare Ausrüstung sicher und effizient aufzubewahren. Bitte lies die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um die sichere Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Tasche nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfe die Tasche regelmäßig auf Schäden oder Abnutzungserscheinungen.
Halte die Tasche von Kindern fern, um Verletzungen zu vermeiden.
Verwende die Tasche nicht, wenn sie beschädigt ist.
Achte darauf, dass die Tasche ordnungsgemäß an deiner Weste oder deinem Gürtel befestigt ist, um ein
Abrutschen oder Herunterfallen zu vermeiden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Vermeide übermäßige Belastung der Tasche, um Risse oder Schäden am Material zu verhindern.
Halte die Tasche trocken und sauber, um die Lebensdauer des Materials zu verlängern.
Verwende nur die empfohlenen Zubehörteile, die für die MEDIUM GP POUCH MK3 geeignet sind.
Achte darauf, dass scharfe oder spitze Gegenstände sicher verstaut sind, um Verletzungen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Befestigung an der Weste oder dem Gürtel:1.

Stelle sicher, dass die Tasche mit dem verbesserten Befestigungssystem sicher an deiner Weste
angebracht ist.
Verwende die engere Webart, um ein Verrutschen zu verhindern.
Führe den Gurt durch den vorgesehenen Durchlass, um zusätzlichen Halt zu gewährleisten.

Verwendung der Fronttasche:2.

Nutze die Fronttasche zur Aufbewahrung von Gegenständen wie VS17Panels oder SSETaschen.
Stelle sicher, dass die Gegenstände sicher verstaut sind, um ein Herausfallen während der
Bewegung zu vermeiden.

Zugang zum Innenraum:3.

Öffne die Tasche vorsichtig, um den Inhalt nicht zu beschädigen.
Das Innere der Tasche ist mit Velcro ausgekleidet und akzeptiert das Pouch Insert Suite.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Tasche gemäß den örtlichen Vorschriften für Textilabfälle.
Wenn die Tasche beschädigt ist und nicht mehr verwendet werden kann, stelle sicher, dass sie
umweltgerecht entsorgt wird.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Unterstützung oder bei Fragen zur Sicherheit des Produkts, wende dich bitte an den EUKontaktpunkt
des Herstellers. Achte darauf, dass alle Sicherheitsanfragen über die entsprechenden Kanäle eingereicht
werden.

Schlussfolgerung
Die MEDIUM GP POUCH MK3 von Spiritus Systems ist ein vielseitiges und sicheres Produkt, wenn die oben
genannten Sicherheitsrichtlinien und Nutzungshinweise befolgt werden. Deine Sicherheit hat oberste Priorität.
Stelle sicher, dass du alle Anweisungen befolgst und bei Bedenken oder Fragen die entsprechenden Schritte
unternimmst.



Safety Instruction Guide for MEDIUM GP POUCH
MK3 MULTICAM ARID
Introduction
Thank you for choosing the MEDIUM GP POUCH MK3 MULTICAM ARID. This pouch is designed to enhance your
equipment storage while ensuring safety and usability. Please read this safety instruction guide carefully to
understand how to use, maintain, and dispose of the pouch safely.

General Safety Guidelines
Ensure the pouch is used only for its intended purpose as a General Purpose pouch.
Regularly inspect the pouch for any signs of wear, damage, or malfunction before and after use.
Keep the pouch away from extreme temperatures, moisture, and direct sunlight to maintain its integrity.
Store the pouch in a dry, cool place when not in use.
Always follow the installation and usage instructions provided in this guide.

Specific Safety Precautions for Use
Do not overload the pouch beyond its intended capacity, as this may compromise its structural integrity.
Ensure that all items stored in the pouch are securely fastened to prevent them from falling out during
movement.
If using the pouch in a tactical environment, ensure that it is properly secured to your vest or belt to
avoid accidental detachment.
Be cautious when handling sharp or heavy objects within the pouch to prevent injury.
Keep the pouch out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidents.

Instructions for Installation and Usage

Attachment to Vest or Belt:1.

Locate the webbing straps on the back of the pouch.
Thread the straps through the appropriate loops on your vest or belt.
Pull the straps tight to ensure the pouch is secure.
Use the belt passthrough feature for additional stability.

Storing Items:2.

Open the front pocket of the pouch.
Place items such as VS17 panels or SSE bags securely inside.
Ensure that the items are flat and do not protrude out of the pouch.
Close the pocket securely to prevent items from falling out.

Using the Pouch Insert Suite:3.

Open the main compartment of the pouch.
Insert compatible Pouch Insert Suite items as needed.
Ensure that the inserts are positioned correctly for optimal storage.

Regular Maintenance:4.

Clean the pouch with a damp cloth to remove dirt and debris.
Allow the pouch to air dry completely before storing it.



Check for any fraying or damage to the fabric and stitching.

Disposal Instructions
When the pouch has reached the end of its life cycle, dispose of it responsibly.
If the pouch is made of nonbiodegradable materials, check with local waste management authorities for
proper disposal methods.
Recycle any components that are suitable for recycling, such as metal or fabric, according to local
regulations.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the MEDIUM GP POUCH MK3 MULTICAM ARID, please refer to the
manufacturer's contact information provided with your purchase.

Thank you for prioritizing safety and responsible use of your equipment.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir la Funda GP Mediana Mk3 de Spiritus Systems. Este producto ha sido diseñado para ofrecerte
funcionalidad y durabilidad en el almacenamiento de tu equipo portátil. Es importante que sigas las directrices
de seguridad para asegurar un uso seguro y eficaz. Esta guía te proporcionará información sobre las pautas de
seguridad generales, precauciones específicas para el uso, instrucciones de instalación y uso, así como
información sobre la disposición del producto.

Pautas Generales de Seguridad
Asegúrate de que la funda esté en buenas condiciones antes de usarla. Revisa que no haya daños
visibles, como desgarros o costuras sueltas.
No uses la funda para fines diferentes a los que ha sido diseñada. Evita sobrecargarla con objetos que
excedan su capacidad.
Mantén la funda alejada de fuentes de calor y productos químicos corrosivos.
Si notas cualquier daño o mal funcionamiento, deja de usarla inmediatamente y consulta a un
profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso adecuado: Utiliza la funda únicamente para almacenar artículos como paneles VS17 o bolsas SSE.
No uses la funda para objetos afilados o peligrosos.
Ajuste seguro: Asegúrate de que la funda esté correctamente asegurada a tu chaleco o cinturón.
Control de peso: No excedas el peso recomendado para evitar que la funda se rompa o se suelte
durante su uso.
Manejo de niños: Mantén la funda fuera del alcance de niños pequeños para evitar riesgos de asfixia o
lesiones.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación:1.

Coloca la funda en el lugar deseado de tu chaleco o cinturón.
Asegúrate de que las correas de sujeción estén bien ajustadas.
Verifica que el tejido de Velcro esté bien alineado y sujeto.

Uso:2.

Abre la funda y coloca los artículos deseados en el interior.
Cierra la funda asegurándote de que esté completamente sellada.
Durante el uso, revisa periódicamente que la funda esté segura y que no haya signos de desgaste.

Instrucciones de Disposición
Cuando ya no necesites la funda, asegúrate de desecharla de manera responsable.
Si es posible, recicla los materiales de la funda. Consulta las regulaciones locales sobre reciclaje y
disposición de productos.
No incineres la funda, ya que puede liberar sustancias tóxicas.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto o si necesitas asistencia adicional, por favor,
dirígete a un punto de contacto en la UE. Este contacto podrá ofrecerte la ayuda necesaria para resolver tus
inquietudes.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas pautas y disfruta de tu Funda GP Mediana Mk3 de
Spiritus Systems.



Guide de Sécurité pour la Medium GP Pouch MK3
Spiritus Systems
Introduction
Merci d'avoir choisi la Medium GP Pouch MK3 de Spiritus Systems. Ce guide a été conçu pour t'informer sur
l'utilisation sécuritaire de ce produit, conformément aux réglementations de sécurité des produits de l'UE. Lis
attentivement ces instructions afin d'assurer une utilisation optimale et sécurisée de ta pochette.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que la pochette est utilisée uniquement pour les fins prévues.
Vérifie régulièrement l'état de la pochette pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne surcharge pas la pochette audelà de sa capacité recommandée.
Garde la pochette hors de portée des enfants sans supervision.
En cas de problème, n'hésite pas à contacter le support approprié pour obtenir de l'aide.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Manipulation : Utilise la pochette avec précaution pour éviter tout risque de blessures.
Montage : Assuretoi que la pochette est bien fixée à ton gilet ou à ta ceinture avant de l'utiliser.
Poids : Ne dépasse pas les dimensions et le poids recommandés pour éviter des déséquilibres lors du
transport.
Matériaux : Sois conscient que la pochette est fabriquée en Nylon Cordura 500D et Tegris. Vérifie si tu
as des allergies à ces matériaux.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Fixe la pochette sur ton gilet ou ta ceinture à l'aide des sangles fournies.
Assuretoi que la pochette est solidement attachée et qu'il n'y a pas de jeu.
Utilise le passage de ceinture pour une sécurité supplémentaire si nécessaire.

Utilisation :2.

Range des objets tels que des panneaux VS17 ou des sacs SSE dans la poche avant.
N'utilise pas la pochette pour stocker des objets dangereux ou inappropriés.
Vérifie régulièrement que les objets à l'intérieur de la pochette sont bien en place et sécurisés.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque la pochette n'est plus utilisable, disposeen de manière responsable.
Vérifie les réglementations locales concernant le recyclage des matériaux en Nylon et Tegris.
Ne jette pas la pochette dans des lieux inappropriés, comme la nature ou des décharges non autorisées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de la Medium GP Pouch MK3, consulte le site web
de Spiritus Systems ou le point de contact de l'UE pour des informations supplémentaires sur la sécurité des
produits.

En suivant ces directives, tu peux t'assurer que ta Medium GP Pouch MK3 est utilisée de manière sécuritaire et



efficace. Merci de faire preuve de prudence et de responsabilité lors de son utilisation.



Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto: Medium GP
Pouch MK3 Spiritus Systems
Introduzione
Grazie per aver scelto la Medium GP Pouch MK3 di Spiritus Systems. Questo prodotto è progettato per offrire
un'ottima funzionalità e resistenza. È importante seguire le istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e
corretto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per gli scopi previsti.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili.
Tieni il prodotto lontano da fonti di calore e sostanze chimiche aggressive.
Segnala eventuali incidenti o prodotti non sicuri alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non sovraccaricare la tasca oltre le specifiche di dimensioni e capacità.
Evita di esporre il prodotto a condizioni meteorologiche estreme per periodi prolungati.
Assicurati che la tasca sia fissata correttamente al tuo giubbotto o cintura prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto in situazioni che richiedono un'attrezzatura di sicurezza specifica, come attività
di alta intensità o ambienti pericolosi.
I bambini e le persone vulnerabili non dovrebbero utilizzare il prodotto senza supervisione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Fissa la Medium GP Pouch al tuo giubbotto o cintura utilizzando il sistema di attacco fornito.
Assicurati che la tasca sia ben salda e non si muova durante l'uso.

Uso:2.

Utilizza la tasca per riporre oggetti leggeri come pannelli VS17 o borse SSE.
Non utilizzare la tasca per oggetti pesanti o ingombranti che potrebbero compromettere la sua
funzionalità o sicurezza.
Verifica che l'interno della tasca sia pulito e privo di detriti prima di riporvi oggetti.
Se desideri utilizzare il Pouch Insert Suite, assicurati che sia compatibile con la Medium GP Pouch.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il prodotto non è più utilizzabile, smaltiscilo in modo responsabile.
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali sintetici e dei rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un problema, ti invitiamo a contattare il
tuo rivenditore o il produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.



Grazie per aver scelto la Medium GP Pouch MK3 di Spiritus Systems. La tua sicurezza è la nostra priorità.



Bruksanvisning for MEDIUM GP POUCH MK3
SPIRITUS SYSTEMS
Introduksjon
Takk for at du valgte MEDIUM GP POUCH MK3 fra Spiritus Systems. Denne posen er designet for å gi deg en
allsidig og sikker oppbevaringsløsning for kroppsbåret utstyr. For å sikre trygg bruk og lang levetid for
produktet, vennligst les og følg disse sikkerhetsinstruksjonene nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk. Kontroller for skader eller slitasje.
Hold posen unna brannkilder og skarpe gjenstander for å unngå skade.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Vær oppmerksom på at feil bruk kan føre til skade på deg selv eller andre.
Følg alltid produsentens instruksjoner for bruk og vedlikehold.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk av posen: Sørg for at posen er riktig festet til vesten din før bruk. Kontroller at alle festepunkter er
sikre.
Lagring: Oppbevar kun lette gjenstander i frontlommen for å unngå overbelastning.
Fargekoordinert materiale: Vær oppmerksom på at det fargekoordinert 500D Cordura Nylon kan bli
varmt i direkte sollys. Unngå direkte kontakt med huden.
Velcrolukking: Sørg for at Velcrolukkingene er rene og fri for smuss for å opprettholde optimal
funksjonalitet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Festing av posen:1.

Plasser posen i ønsket posisjon på vesten din.
Bruk webbingfestestroppene til å sikre posen.
Kontroller at posen sitter tett og ikke beveger seg under bruk.

Bruk av frontlommen:2.

Åpne frontlommen ved å løsne Velcrolukkingene.
Plasser gjenstander som VS17 paneler eller SSEvesker i lommen.
Lukk lommen sikkert før du bruker posen.

Vedlikehold:3.

Rengjør posen med en fuktig klut og mild såpe.
Unngå bruk av sterke kjemikalier som kan skade materialet.
Oppbevar posen på et tørt sted når den ikke er i bruk.

Avfallsinstruksjoner
Når posen ikke lenger er i bruk, eller hvis den er skadet, må den kastes på en ansvarlig måte.
Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering for tekstiler og plast.
Unngå å kaste produktet i naturen eller på offentlige steder.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For mer informasjon eller spørsmål om sikkerhet knyttet til dette produktet, vennligst kontakt produsenten
direkte. Det er viktig å følge oppdateringer om tilbakekallinger og sikkerhetsvarsler for dette produktet.

Rapportering av usikre produkter
Hvis du oppdager et usikkert produkt eller har vært involvert i en ulykke, rapporter dette til de relevante
myndighetene.
Sjekk jevnlig for oppdateringer om tilbakekallinger på EU's Safety Gateplattform.

Ved å følge disse retningslinjene kan du bidra til å sikre en trygg og effektiv bruk av MEDIUM GP POUCH MK3 fra
Spiritus Systems. Takk for at du tar deg tid til å lese disse instruksjonene.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla MEDIUM GP POUCH
MK3 SPIRITUS SYSTEMS
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup torby MEDIUM GP POUCH MK3 od Spiritus Systems. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu zgodnie z regulacjami Unii Europejskiej w zakresie
bezpieczeństwa produktów. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi informacjami, aby zapewnić sobie
oraz innym bezpieczeństwo podczas korzystania z torby.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj torby zgodnie z jej przeznaczeniem, aby uniknąć uszkodzeń i kontuzji.
Regularnie sprawdzaj torbę pod kątem uszkodzeń lub zużycia. W przypadku wykrycia uszkodzeń nie
używaj torby.
Przechowuj torbę w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Unikaj kontaktu z ostrymi przedmiotami, które mogą uszkodzić materiał torby.
Nie stosuj torby w sposób, który mógłby zagrażać bezpieczeństwu innych osób.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że torba jest prawidłowo przymocowana do kamizelki lub innego systemu nośnego przed
każdym użyciem.
Nie przeciążaj torby, aby uniknąć jej uszkodzenia oraz zapewnić wygodę noszenia.
Zawsze korzystaj z wszystkich dostępnych mocowań, aby zapewnić stabilność torby podczas
użytkowania.
Podczas przenoszenia torby, trzymaj ją z dala od oczu i twarzy, aby uniknąć przypadkowych urazów.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż torby:1.

Umieść torbę w wybranym miejscu na kamizelce lub innym systemie nośnym.
Upewnij się, że wszystkie mocowania są prawidłowo zapięte i zabezpieczone.
Sprawdź, czy torba nie przesuwa się podczas ruchu.

Użytkowanie torby:2.

Wykorzystaj przednią kieszeń do przechowywania przedmiotów, takich jak panele VS17 lub torby
SSE.
Wnętrze torby można dostosować za pomocą Zestawu Wkładów do Toreb.
Regularnie kontroluj stan torby i jej zawartości, aby zapewnić ich bezpieczeństwo.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj torbę zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj torby do ogólnych śmieci, jeśli jest uszkodzona. Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki
odpadów, aby uzyskać informacje na temat odpowiedniej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania torby, skontaktuj się z lokalnym punktem



sprzedaży lub producentem.

Pamiętaj, aby zawsze być świadomym potencjalnych zagrożeń i postępować zgodnie z powyższymi instrukcjami,
aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z torby MEDIUM GP POUCH MK3.



MEDIUM GP POUCH MK3 SPIRITUS SYSTEMS
KÄYTTÖOHJEET JA TURVALLISUUSOHJEET
Johdanto
Kiitos, että valitsit MEDIUM GP POUCH MK3 SPIRITUS SYSTEMS pussin. Tämä ohje sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä ohje
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on ehjä ennen käyttöä. Tarkista, ettei siinä ole näkyviä vaurioita.
Käytä tuotetta vain sille suunnitellussa tarkoituksessa.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei sitä ole tarkoitettu lapsille.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on puutteita.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Vältä tuotteen altistamista äärimmäisille lämpötiloille, kosteudelle tai kemikaaleille.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat kunnolla paikoillaan ennen käyttöä.
Älä ylikuormita pussia, sillä se voi vaikuttaa sen kestävyyteen ja turvallisuuteen.
Käytä tuotetta vain sellaisilla pinnoilla, jotka ovat tasaisia ja tukevia.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki osat ovat kunnossa ja toimivat oikein.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Kiinnitä pussi varusteesi kiinnitysjärjestelmään seuraamalla valmistajan ohjeita.
Varmista, että kaikki hihnat ja kiinnikkeet ovat tiukasti paikoillaan.
Tarkista, että pussi on turvallisesti kiinnitetty ennen sen käyttöä.

Käyttö2.

Käytä pussia varusteiden säilyttämiseen, kuten VS17paneeleihin tai SSEpusseihin.
Tarkista, että etutasku on tyhjennetty ennen kuin lisäät uusia varusteita.
Varmista, että pussi on sopivasti kiinnitetty, jotta se ei liiku käytön aikana.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Varmista, että tuote ei päädy ympäristöön, kun hävität sen.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista tuotteen mukana tulevat asiakirjat.
Varmista, että olet tietoinen mahdollisista tuote ja turvallisuustiedoista.

Yhteenveto
MEDIUM GP POUCH MK3 SPIRITUS SYSTEMS pussi on suunniteltu tarjoamaan käyttäjilleen turvallisuutta ja



käytännöllisyyttä. Noudata aina näitä ohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Muista
ilmoittaa mahdollisista vaarallisista tuotteista viranomaisille ja tarkistaa säännöllisesti tuotteen kunto.



Säkerhetsinstruktioner för MEDIUM GP POUCH
MK3 SPIRITUS SYSTEMS
Introduktion
Tack för att du valt MEDIUM GP POUCH MK3 från Spiritus Systems. Denna allmänna syftesväska är designad för
att ge en säker och effektiv lösning för att lagra och transportera din utrustning. För att säkerställa en trygg
användning, vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerhet först: Använd alltid produkten enligt dessa instruktioner för att minimera risker.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage. Använd inte produkten om den är skadad.
Förvaras utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast produkten för dess avsedda syfte.
Undvik att överbelasta väskan. Se till att vikten är jämnt fördelad.
Kontrollera att alla fästen är ordentligt säkrade innan du använder väskan.
Använd bältesgenomgången för att fästa väskan på bältet om så behövs.
Håll väskan ren och torr för att förhindra skador på materialet och för att säkerställa en lång livslängd.

Instruktioner för installation och användning

Montering på väst eller bälte:1.

Fäst väskan på din väst eller bälte med hjälp av det förbättrade fästsystemet.
Säkerställ att väskan sitter fast genom att dra åt fästremmarna ordentligt.
Använd bältesgenomgången för extra säkerhet om det behövs.

Användning av framfickan:2.

Använd framfickan för att lagra föremål som VS17paneler eller SSEväskor.
Kontrollera att föremålen är ordentligt säkrade i fickan för att förhindra att de faller ut under
användning.

Underhåll:3.

Rengör väskan med en fuktig trasa och mild tvål vid behov.
Kontrollera och byt ut eventuella slitna eller skadade delar omgående.

Avfallsanvisningar
När produkten inte längre är i bruk, vänligen avlägsna den på ett miljövänligt sätt.
Kasta inte produkten i vanlig hushållssopor. Kontrollera lokala riktlinjer för avfallshantering och
återvinning.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök Spiritus Systems
officiella webbplats för ytterligare support.



Dessa säkerhetsinstruktioner är utformade för att säkerställa att du får en säker och effektiv användning av
MEDIUM GP POUCH MK3. Tack för att du följer dessa riktlinjer och bidrar till en säker användning av produkten.



Návod k bezpečnému používání MEDIUM GP
POUCH MK3 SPIRITUS SYSTEMS
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili MEDIUM GP POUCH MK3 od Spiritus Systems. Tento produkt byl navržen tak, aby
splňoval vysoké standardy bezpečnosti a výkonu. Prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny a doporučení
pro zajištění bezpečného a efektivního používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby produkt byl používán pouze k určenému účelu.
Před použitím zkontrolujte, zda není produkt poškozen. V případě poškození nepoužívejte.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu dodržujte všechny pokyny a doporučení výrobce.
Sledujte aktualizace o stažení výrobků prostřednictvím platformy Safety Gate EU.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Při upevnění pouzdra na vestu se ujistěte, že je správně a bezpečně připevněno.
Nepoužívejte pouzdro, pokud je poškozeno nebo pokud některé části chybí.
Pokud používáte pouzdro s dalšími doplňky, ujistěte se, že jsou kompatibilní a správně nainstalované.
Při manipulaci s pouzdrem buďte opatrní, aby nedošlo k poranění.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace1.

Ujistěte se, že máte čisté a suché místo pro instalaci.
Umístěte pouzdro na požadované místo na vestě.
Použijte upevňovací systém podle pokynů výrobce pro zajištění bezpečnosti.
Zkontrolujte, zda je pouzdro pevně uchyceno a nehybné.

Používání2.

Používejte pouzdro pouze pro ukládání předmětů, které jsou určeny pro tento typ pouzdra.
Předměty v pouzdře by měly být lehké a nezpůsobovat nadměrné zatížení.
Pravidelně kontrolujte stav pouzdra a jeho upevnění během používání.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je pouzdro poškozeno, zvažte jeho ekologickou likvidaci.
Nepohazujte pouzdro do přírody ani na veřejných místech.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti produktu, obraťte se na výrobce
nebo prodejce. Všechny produkty by měly mít kontaktní informace pro bezpečnostní dotazy v EU.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a dodržujete pokyny pro správné používání MEDIUM GP POUCH MK3 od
Spiritus Systems.
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